
IMPORTANT SAFETY  
INSTRUCTIONS

WARNING To reduce the risk of electric shock, fire and/or serious 
injury, read all safety warnings, instructions, illustra-

tions, and specifications provided with this product, as well as those 
provided with the power tool, battery pack, and charger. Save all 
warnings and instructions for future reference. The term "power tool" 
in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or 
battery-operated (cordless) power tool.
•	This product is suitable for collection of silica dust when used in accordance 
with these instructions. To reduce the risk of health hazards from other 
vapors or dust, do not vacuum carcinogenic, toxic or hazardous materials 
such as asbestos, arsenic, barium, beryllium, lead, pesticides or other 
health endangered materials.

•	Always use common sense and be cautious when using tools. It is 
not possible to anticipate every situation that could result in a dangerous 
outcome. Do not use this tool if you do not understand these operating 
instructions or you feel the work is beyond your capability; contact Milwaukee 
Tool or a trained professional for additional information or training.

•	Maintain labels and nameplates. These carry important information. 
If unreadable or missing, contact a MILWAUKEE service facility for a 
replacement.

•	 WARNING Some dust created by power sanding, sawing, grinding, 
drilling, and other construction activities contains chemicals 

known to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. Some 
examples of these chemicals are:

•	lead from lead-based paint
•	crystalline silica from bricks and cement and other masonry products, and
•	arsenic and chromium from chemically-treated lumber.
	Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this 
type of work. To reduce your exposure to these chemicals: work in a well 
ventilated area, and work with approved safety equipment, such as those 
dust masks that are specially designed to filter out microscopic particles.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

1.	Inlet lever
2.	Inlet lever locking button
3.	Filter cleaning lever
4.	Side latch
5.	Tank alignment leads

6.	Filter holder
7.	Filter (2)
8.	Filter locking latch (2)
9.	Removable inlet exhaust
10.	Seal
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SYMBOLOGY

	 	 Always wear proper eye protection marked to comply with 
ANSI Z87.1

	 	 Do not use as step.

	 	 Lever Alignment Arrows

	 	 Left or Right Filter Cleaning Direction

	 	 Left Filter Clean

	 	 Right Filter Clean

	   	 Read Operator's Manual

ASSEMBLY
Installing/Removing the Filter Cleaner

1.	WARNING! Remove battery to avoid starting the tool.
2.	To install, remove the motor head from the tank by pulling up on the 

two latches.
3.	Remove the cylindrical filter from the vacuum head, it cannot be used 

with this product.
4.	Attach the filter cleaner to the tank by securing the two latches, ensuring 

the rubber gasket is fully seated around the top of the tank.
5.	Attach the motor head to the filter cleaner by securing the two latches, en-

suring the rubber gasket is fully seated around the top of the filter cleaner.
6.	To remove, reverse instructions in step 3.

NEXUS™ DEDICATED FILTER CLEANER
NETTOYANT DU FILTRE DÉDIÉ NEXUS™
LIMPIADOR DE FILTRO DEDICADO NEXUS™

Cat. No. / No de Cat.
0991-20

OPERATION
WARNING To reduce the risk of injury, when working in dusty 

situations, wear appropriate respiratory protection or 
use an OSHA compliant dust extraction solution.

Using the Filter Cleaner
1.	The vacuum needs to continue running to get the best filter cleaning 

performance.
2.	While vacuum is running, press the red locking button down while moving 

the inlet lever to the vertical position until it clicks into place.
3.	Move filter cleaning lever to the left and hold for 1 second.
4.	Move filter cleaning lever to the right and hold for 1 second.
5.	Return filter cleaning lever to the center position.
6.	Press the red locking button down while moving the inlet lever to the 

horizontal position until it clicks into place.
NOTE: If vacuuming concrete dust or drywall dust, this process might 
happen multiple times to keep the vacuum running at optimal performance.

Replacing the Filters
(Cat. No. 49-90-1968)

1.	WARNING! Remove battery to avoid starting the tool.
2.	Remove the motorhead by lifting up the latches on both sides.
3.	Remove the filter cleaner from the tank by lifting up the latches on both sides.
4.	Flip the filter cleaner over, exposing the two filters on the bottom of the product.
5.	Use the filter locking latches to remove the filter holder.
6.	Replace old filters with the new filters, and place them into the filter holder.
7.	Reverse steps 5 through 2 to complete the filter replacement.

Filters Filter Holder Filter Locking Latches

ACCESSORIES
WARNING Use only recommended accessories. Others may be 

hazardous.
For a complete listing of accessories, go online to www.milwaukeetool.com 
or contact a distributor.

SERVICE - UNITED STATES
1-800-SAWDUST (1.800.729.3878)

Monday-Friday, 7:00 AM - 6:30 PM CST
or visit www.milwaukeetool.com

Contact Corporate After Sales Service Technical Support with technical, 
service/repair, or warranty questions. 
Email: metproductsupport@milwaukeetool.com
Become a Heavy Duty Club Member at www.milwaukeetool.com to receive 
important notifications regarding your tool purchases. 

SERVICE - CANADA
Milwaukee Tool (Canada) Ltd 

1.877.948.2360
Monday-Friday, 7:00 AM - 4:30 PM CST

or visit www.milwaukeetool.ca
LIMITED WARRANTY

USA & CANADA
This MILWAUKEE power tool* is warranted to the original purchaser from an authorized MILWAUKEE 
distributor only to be free from defects in material and workmanship. Subject to certain exceptions, 
MILWAUKEE will repair or replace any part on this power tool which, after examination, is determined 
by MILWAUKEE to be defective in material or workmanship for a period of three (3) years after 
the date of purchase unless otherwise noted. Return of the power tool to a MILWAUKEE factory 
Service Center location or MILWAUKEE Authorized Service Station, freight prepaid and insured, is 
required. A copy of the proof of purchase should be included with the return product. This warranty 
does not apply to damage that MILWAUKEE determines to be from repairs made or attempted by 
anyone other than MILWAUKEE authorized personnel, misuse, alterations, abuse, normal wear 
and tear, lack of maintenance, or accidents.
Normal Wear: Many power tools need periodic parts replacement and service to achieve best 
performance. This warranty does not cover repair when normal use has exhausted the life of a 
part including, but not limited to, chucks, brushes, cords, saw shoes, blade clamps, o-rings, seals, 
bumpers, driver blades, pistons, strikers, lifters, and bumper cover washers.
*This warranty does not cover battery packs or all power tools. Refer to the separate and distinct 
warranties available for those products.
The warranty period for the LED in the LED Work Light (49-24-0171) and the LED Upgrade Bulb 
(49-81-0090) is the lifetime of the product subject to the limitations above. If during normal use the 
LED or LED Upgrade Bulb fails, the part will be replaced free of charge. 
Warranty Registration is not necessary to obtain the applicable warranty on a MILWAUKEE power 
tool product. The manufacturing date of the product will be used to determine the warranty period 
if no proof of purchase is provided at the time warranty service is requested.
ACCEPTANCE OF THE EXCLUSIVE REPAIR AND REPLACEMENT REMEDIES DESCRIBED 
HEREIN IS A CONDITION OF THE CONTRACT FOR THE PURCHASE OF EVERY MILWAUKEE 
PRODUCT. IF YOU DO NOT AGREE TO THIS CONDITION, YOU SHOULD NOT PURCHASE 
THE PRODUCT. IN NO EVENT SHALL MILWAUKEE BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, SPE-
CIAL, CONSEQUENTIAL, OR PUNITIVE DAMAGES, OR FOR ANY COSTS, ATTORNEY FEES, 
EXPENSES, LOSSES OR DELAYS ALLEGED TO BE AS A CONSEQUENCE OF ANY DAMAGE 
TO, FAILURE OF, OR DEFECT IN ANY PRODUCT INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, ANY 
CLAIMS FOR LOSS OF PROFITS. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR 
LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION 
OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU OF 
ALL OTHER EXPRESS WARRANTIES, WRITTEN OR ORAL. TO THE EXTENT PERMITTED BY 
LAW, MILWAUKEE DISCLAIMS ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION 
ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR USE 
OR PURPOSE; TO THE EXTENT SUCH DISCLAIMER IS NOT PERMITTED BY LAW, SUCH 
IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED TO THE DURATION OF THE APPLICABLE EXPRESS 
WARRANTY AS DESCRIBED ABOVE. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW 
LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU, 
THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER 
RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE.
This warranty applies to product sold in the U.S.A. and Canada only.
Please consult the 'Service Center Search' in the Parts & Service section of MILWAUKEE's website 
www.milwaukeetool.com or call 1.800.SAWDUST (1.800.729.3878) to locate your nearest service 
facility for warranty and non-warranty service on a MILWAUKEE power tool.

DIRECTIVES DE SÉCURITÉ  
IMPORTANTES

AVERTISSEMENT Afin de minimiser le risque de décharge élec-
trique, d'incendie et de blessures graves, 

veiller à lire tous les avertissements de sécurité, toutes les instruc-
tions, toutes les illustrations, toutes les spécifications fournies avec 
ce produit, ainsi que tous ceux qui accompagnent l'outil électrique, 
le bloc-piles et le chargeur. Conserver tous les avertissements et 
toutes les instructions pour les consulter ultérieurement. Le terme 
« outil électrique », utilisé dans tous les avertissements ci-dessous, 
désigne tout outil fonctionnant sur secteur (câblé) ou sur batteries 
(sans fil).
•	Ce produit convient à la collecte de poussière de silice lorsqu'il est utilisé 
conformément à ces instructions. Pour réduire le risque de dangers pour 
la santé provenant d'autres vapeurs ou poussières, n'aspirez pas de 
matières cancérigènes, toxiques ou dangereuses telles que l'amiante, 
l'arsenic, le baryum, le béryllium, le plomb, les pesticides ou d'autres 
matériaux dangereux pour la santé.

•	Toujours faire preuve de bons sens et procéder avec prudence lors de 
l'utilisation d'outils. C'est impossible de prévoir toutes les situations dont 
le résultat est dangereux. Ne pas utiliser cet outil si vous ne comprenez 
pas ces instructions d'opération ou si vous pensez que le travail dépasse 
votre capacité ; veuillez contacter Milwaukee Tool ou un professionnel 
formé pour recevoir plus d'information ou formation.

•	Maintenir en l'état les étiquettes et les plaques d'identification. Des 
informations importantes y figurent. Si elles sont illisibles ou manquantes, 
contacter un centre de services et d'entretien MILWAUKEE pour un 
remplacement.

•	 AVERTISSEMENT Certaines poussières générées par les activités 
de ponçage, de coupe, de rectification, de perfor-

age et d'autres activités de construction contiennent des substances 
considérées être la cause de malformations congénitales et de troubles 
de l'appareil reproducteur. Parmi ces substances figurent:

•	le plomb contenu dans les peintures à base de plomb;
•	la silice cristalline des briques, du ciment et d'autres matériaux de 
maçonnerie, ainsi que

•	l'arsenic et le chrome des sciages traités chimiquement.
	Les risques encourus par l'opérateur envers ces expositions varient en 
fonction de la fréquence de ce type de travail. Pour réduire l'exposition à 
ces substances chimiques, l'opérateur doit: travailler dans une zone bien 
ventilée et porter l'équipement de sécurité approprié, tel qu'un masque 
anti-poussière spécialement conçu pour filtrer les particules microscopiques.

DESCRIPTION FONCTIONNELLE

1.	Levier d'entrée
2.	Bouton de verrouillage du 

levier d'entrée
3.	Levier de nettoyage du 

filtre
4.	Loquet latéral
5.	Fils d'alignement des 

réservoirs

6.	Porte-filtre
7.	Filtre (2)
8.	Loquet de 

verrouillage du filtre (2)
9.	Échappement d'entrée 

amovible
10.	Sceau
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PICTOGRAPHIE

	 	 Toujours porter la protection oculaire appropriée certifiée 
conforme à la norme ANSI Z87.1

	 	 Ne pas utiliser comme marche.

	 	 Flèches d'alignement du levier

	 	 Direction de nettoyage des filtres droite ou gauche

	 	 Nettoyant du filtre gauche

	 	 Nettoyant du filtre droit

	   	 Lire le manuel d'utilisation

MONTAGE DE L'OUTIL
Installation / enlèvement du nettoyant du filtre

1.	AVERTISSEMENT ! Retirer le bloc-piles pour éviter de démarrer l'outil.
2.	Pour l'installer, retirer la tête du moteur du réservoir, tout en tirant les 

deux loquets vers le haut.
3.	Retirer le filtre cylindrique de la tête de l'aspirateur, car il ne peut pas être 

utilisé avec ce produit.
4.	Attacher le nettoyant du filtre au réservoir en fixant les deux loquets. 

Veuillez constater que le joint en caoutchouc est bien mis autour de la 
partie supérieure du réservoir.

5.	Attacher la tête du moteur au nettoyant du filtre en fixant les deux loquets. 
Veuillez constater que le joint en caoutchouc est bien mis autour de la 
partie supérieure du nettoyant du filtre.

6.	Pour le retirer, suivre les instructions figurant dans l'étape 3 dans l'ordre 
inverse.

MANIEMENT
AVERTISSEMENT Pour réduire le risque de blessure, lorsque 

vous travaillez dans des situations pous-
siéreuses, portez une protection respiratoire appropriée ou utilisez 
une solution d'extraction de poussière conforme à l'OSHA.

Utilisation du nettoyeur du filtre
1.	L'aspirateur doit continuer de fonctionner pour que le nettoyage du filtre 

donne la meilleure prestation.
2.	Alors que l'aspirateur fonctionne, appuyer sur la touche de verrouillage 

rouge pendant que vous mettez le levier en position verticale jusqu'à ce 
qu'il s'enclenche en place.
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3.	Déplacer le levier de nettoyage du filtre à gauche et le maintenir en 
position durant 1 seconde.

4.	Déplacer le levier de nettoyage du filtre à droite et le maintenir en position 
durant 1 seconde.

5.	Retourner le levier de nettoyage du filtre à la position centrale.
6.	Appuyer sur la touche de verrouillage rouge pendant que vous mettez 

le levier en position horizontale jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
REMARQUE : Si vous aspirez de la poussière de cloison ou celle de 
béton, cette procédure peut se dérouler plusieurs fois pour que l'aspirateur 
continue à fonctionner à la meilleure prestation.

Remplacement des filtres
(No de Cat. 49-90-1968)

1.	AVERTISSEMENT ! Retirer le bloc-piles pour éviter de démarrer l'outil.
2.	Retirer la tête du moteur tout en soulevant les loquets des deux côtés.
3.	Retirez le nettoyant filtre du réservoir en soulevant les sangsues des 

deux côtés.
4.	Retourner le nettoyant du filtre pour exposer les deux filtres dans la partie 

inférieure du produit.
5.	Utiliser les loquets de verrouillage du filtre pour retirer le porte-filtre.
6.	Remplacer les filtres usagés avec les nouveaux filtres et mettre ces 

derniers dans le porte-filtre
7.	Suivre les étapes 5 à 2 dans l'ordre inverse pour terminer le remplace-

ment du filtre.

Filtres Porte-filtre Loquets de verrouillage du filtre

ACCESOIRES
AVERTISSEMENT L'utilisation d'autres accessoires que ceux qui 

sont spécifiquement recommandés pour cet 
outil peut comporter des risques. 
Pour une liste complète des accessoires, visiter le site internet 
www.milwaukeetool.com ou contactez un distributeur.

SERVICE - CANADA
Milwaukee Tool (Canada) Ltd 

1.877.948.2360
Monday-Friday, 7:00 AM - 4:30 PM CST

www.milwaukeetool.ca
GARANTIE LIMITÉE - AUX ÉTATS-UNIS 

ET AU CANADA
Cet outil électrique MILWAUKEE* est garanti à l'acheteur d'origine uniquement par un distributeur 
agréé de MILWAUKEE d'être exempt de vice du matériau et de fabrication. Sous réserve de 
certaines exceptions, MILWAUKEE réparera ou remplacera toute pièce de cet outil électrique qui, 
après examen par MILWAUKEE, est affectée d'un vice de matériau ou de fabrication pendant une 
période de trois (3) ans après la date d'achat, sauf indication contraire. Il faudra retourner l'outil 
électrique à un centre de service en usine MILWAUKEE ou à un poste d'entretien agréé MILWAU-
KEE, en port prépayé et assuré. Une copie de la preuve d'achat doit être présentée lors du retour 
du produit. Cette garantie ne couvre pas les dommages que MILWAUKEE détermine d'être causés 
par des réparations ou des tentatives de réparation par quiconque d'autre que le personnel agréé 
par MILWAUKEE, des utilisations incorrectes, des altérations, des utilisations abusives, une usure 
normale, une carence d'entretien ou les accidents.
Usure normale : Par rapport à plusieurs outils électriques, il faut remplacer et entretenir leurs pièces 
afin de jouir de leur rendement optimal. Cette garantie ne couvre pas les cas de réparation lorsque 
la vie utile normale de la pièce s'est terminée, incluant, sans s'y limiter, les mandrins, les balais, les 
câbles, les patins de scie, les brides de lame, les joints toriques, les embouts, les butoirs, les lames 
d'entraînement, les pistons, les percuteurs, les poussoirs et les rondelles de protection de butoir.
*Cette garantie ne couvre ni les blocs-piles ni tous les outils électriques. Veuillez vous reporter aux 
autres garanties différentes disponibles pour ces produits.
La période durant lequel la garantie est valable pour la lumière à DEL de la lampe de travail à DEL 
(49-24-0171) et l'ampoule transformée à DEL (49-81-0090) est d'une durée égale à la vie utile du 
produit en raison des limites au-dessus. Si la lumière à DEL ou l'ampoule transformée à DEL tombent 
en panne durant l'utilisation normale, la pièce sera remplacée gratuitement. 
L'inscription de la garantie n'est pas nécessaire pour bénéficier de la garantie en vigueur d'un outil 
électrique MILWAUKEE. La date de fabrication du produit servira à établir la période de garantie 
si aucune preuve d'achat n'est fournie lorsqu'une demande de service sous garantie est faite.
L'ACCEPTATION DES RECOURS EXCLUSIFS DE RÉPARATION ET DE REMPLACEMENT 
DÉCRITS PAR LA PRÉSENTE EST UNE CONDITION DU CONTRAT D'ACHAT DE TOUT PRO-
DUIT MILWAUKEE. SI VOUS N'ACCEPTEZ PAS CETTE CONDITION, VOUS NE DEVEZ PAS 
ACHETER LE PRODUIT. EN AUCUN CAS MILWAUKEE NE SAURAIT ÊTRE RESPONSABLE DE 
TOUT DOMMAGE ACCESSOIRE, SPÉCIAL OU INDIRECT, DE DOMMAGES-INTÉRÊTS PUNI-
TIFS OU DE TOUTE DÉPENSE, D'HONORAIRES D'AVOCATS, DE FRAIS, DE PERTE OU DE 
DÉLAIS ACCESSOIRES À TOUT DOMMAGE, DÉFAILLANCE OU DÉFAUT DE TOUT PRODUIT, 
Y COMPRIS NOTAMMENT LES PERTES DE PROFIT. CERTAINS ÉTATS ET PROVINCES NE 
PERMETTANT L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES DIRECTS OU INDIRECTS, 
LES RESTRICTIONS CI-DESSOUS PEUVENT NE PAS ÊTRE APPLICABLES. CETTE GARAN-
TIE EST EXCLUSIVE ET REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE EXPRESSE, QU'ELLE SOIT 
VERBALE OU ÉCRITE. DANS LA MESURE PERMISE PAR LA LOI, MILWAUKEE RENONCE À 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, TOUTE GARANTIE IMPLICITE 
DE COMMERCIABILITÉ OU D'ADAPTATION À UNE UTILISATION OU À UNE FIN PARTICULIÈRE. 
DANS LA MESURE OÙ UNE TELLE STIPULATION D'EXONÉRATION N'EST PAS PERMISE PAR 
LA LOI, LA DURÉE DE CES GARANTIES IMPLICITES EST LIMITÉE À LA PÉRIODE APPLICABLE 
DE LA GARANTIE EXPRESSE, TELLE QUE CELA EST DÉCRIT PRÉCÉDEMMENT. CERTAINES 
PROVINCES NE PERMETTANT PAS DE LIMITATION DE DURÉE DES GARANTIES IMPLICITES, 
LES RESTRICTIONS CI-DESSUS PEUVENT NE PAS ÊTRE APPLICABLES. LA PRÉSENTE CON-
FÈRE À L'UTILISATEUR DES DROITS LÉGAUX PARTICULIERS ; IL BÉNÉFICIE ÉGALEMENT 
D'AUTRES DROITS QUI VARIENT D'UNE PROVINCE À L'AUTRE.
Cette garantie s'applique uniquement aux produits vendus aux États-Unis et au Canada.
Veuillez consulter l'onglet « Trouver un centre Service », dans la section « Pièces et service » du 
site web de MILWAUKEE, à l'adresse www.milwaukeetool.com, ou composer le 1.800.SAWDUST 
(1.800.729.3878) afin de trouver le centre de service le plus proche dans votre région pour l'entretien, 
sous garantie ou non, de votre outil électrique MILWAUKEE.

INSTRUCCIONES DE  
SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, in-
cendio y lesiones graves, lea todas las adverten-

cias de seguridad, las instrucciones, las ilustraciones y las especifi-
caciones que se incluyen con este producto, así como aquellas que 
vienen con la herramienta eléctrica, la batería y el cargador. Guarde 
todas las advertencias y las instrucciones para su futura consulta. 
La palabra "herramienta eléctrica" en las advertencias se refiere a 
una herramienta eléctrica que funciona con electricidad (cable) o con 
pilas o baterías (inalámbrica). 
•	Válgase siempre de su sentido común y sea cuidadoso cuando utilice 
herramientas. No es posible anticipar todas las situaciones que podrían 
tener un desenlace peligroso. No utilice esta herramienta si no entiende 
estas instrucciones de uso o si considera que el trabajo a realizar supera 
sus capacidades, comuníquese con Milwaukee Tool o con un profesional 
capacitado para recibir capacitación o información adicional.

•	Este producto es adecuado para la recolección de polvo de sílice cuando se 
usa de acuerdo con estas instrucciones. Para reducir el riesgo de peligros 
para la salud causados por otros vapores o polvo, no aspire materiales 
cancerígenos, tóxicos o peligrosos como asbesto, arsénico, bario, berilio, 
plomo, pesticidas u otros materiales peligrosos para la salud.

•	Conserve las etiquetas y las placas nominales. Contienen información 
importante. Si son ilegibles o no están presentes, comuníquese con un 
centro de servicio MILWAUKEE para obtener un reemplazo.

•	 ADVERTENCIA Algunos polvos generados por el lijado eléctrico, 
aserrado, pulido, taladrado y otras actividades de 

construcción contienen químicos identificados como causantes de cáncer, 
defectos congénitos u otros daños reproductivos. Algunos ejemplos de 
estos químicos son:

•	plomo de pintura basada en plomo
•	dióxido de silicio de los ladrillos y el cemento y otros productos de albañilería y 
•	arsénico y cromo de madera con tratamiento químico.
	Su riesgo por estas exposiciones varía, dependiendo de la frecuencia 
con que realice este tipo de trabajo. Para reducir su exposición a estos 
químicos: trabaje en un área bien ventilada y trabaje con equipo de segu-
ridad aprobado, como mascarillas protectoras contra polvo especialmente 
diseñadas para filtrar partículas microscópicas.

DESCRIPCION FUNCIONAL 

1.	Palanca de entrada
2.	Botón de bloqueo de la palanca 

de entrada
3.	Palanca de limpieza del filtro
4.	Pestillo lateral
5.	Cables de alineación de tanques

6.	Portafiltro
7.	Filtro (2)
8.	Pestillo de bloqueo del filtro (2)
9.	Escape de entrada extraíble
10.	Foca
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SIMBOLOGÍA

	 	 Siempre utilice la protección de ojos adecuada indicada 
para cumplir con lo dispuesto en la norma ANSI Z87.1

	 	 No lo use como escalón.

	 	 Flechas de alineación de palanca

	 	 Dirección de limpieza de filtro derecha o izquierda

	 	 Limpiador de filtro izquierdo

	 	 Limpiador de filtro derecho

	   	 Leer el manual del operador

ENSAMBLAJE
Instalación / retiro del limpiador de filtro

1.	¡ADVERTENCIA! Quite la batería para evitar que se encienda la her-
ramienta.

2.	Para instalarlo, quite el cabezal del motor del tanque jalando hacia 
arriba los dos pestillos.

3.	Quite el filtro cilíndrico del cabezal de la aspiradora, ya que no puede 
usarse con este producto.

4.	Fije el limpiador de filtro al tanque cerrando los dos pestillos; asegúrese 
de que la junta de hule esté bien puesta alrededor de la parte superior 
del tanque.

5.	Fije el cabezal de motor al limpiador de filtro cerrando los dos pestillos; 
asegúrese de que la junta de hule esté bien puesta alrededor de la parte 
superior del limpiador de filtro.

6.	Para quitarlo, siga las instrucciones que se indican en el paso 3 al revés.
OPERACIÓN

ADVERTENCIA Para reducir el riesgo de lesiones, cuando traba-
je en situaciones polvorientas, use protección 

respiratoria adecuada o use una solución de extracción de polvo que 
cumpla con OSHA.

Uso del limpiador de filtro
1.	La aspiradora debe mantenerse funcionando para que la limpieza del 

filtro se ejecute de manera óptima.
2.	Mientras la aspiradora está funcionando, oprima el botón de bloqueo 

rojo mientras mueve la palanca a su posición vertical hasta que se fije 
a presión.

3.	Mueva la palanca de limpieza de filtro a la izquierda y manténgala en 
posición durante 1 segundo.

4.	Mueva la palanca de limpieza de filtro a la derecha y manténgala en 
posición durante 1 segundo.

5.	Regrese la palanca de limpieza de filtro a la posición central.
6.	Oprima el botón de bloqueo rojo mientras mueve la palanca a su posición 

horizontal hasta que se fije a presión.
NOTA: Si se aspira polvo de concreto o tablaroca, este proceso puede 
ejecutarse varias veces para mantener el funcionamiento de la aspiradora 
a nivel óptimo.

Cambio de los filtros
(Cat. No. 49-90-1968)

1.	¡ADVERTENCIA! Quite la batería para evitar que se encienda la herramienta.
2.	Quite el cabezal del motor levantando los pestillos de ambos lados.
3.	Retire el limpiador de filtro del tanque levantando los pestillos de ambos 

lados.
4.	Voltee el limpiador del filtro para exponer los dos filtros que están en la 

parte inferior del producto.
5.	Use los pestillos de bloqueo de filtro para quitar el portafiltros.
6.	Cambie los filtros viejos por los filtros nuevos y ponga estos últimos en 

el portafiltros
7.	Siga los pasos 5 a 2 al revés para terminar el cambio del filtro.

Filtros Portafiltros Pestillos de bloqueo de filtro

ACCESORIOS
ADVERTENCIA Utilice sólo los accesorios específicamente 

recomendados. Otros accesorios puede ser 
peligroso.
Para una lista completa de accessorios, visite nuestro sitio en Internet: 
www.milwaukeetool.com o póngase en contacto con un distribuidor.

SOPORTE DE SERVICIO - MEXICO
CENTRO DE ATENCION A CLIENTES

Techtronic Industries Mexico, S.A. de C.V.
Av. Presidente Masarik 29 Piso 7 

11560 Polanco V Seccion
Miguel Hidalgo, Distrito Federal, México

01 (800) 030-7777 o (55) 4160-3540
Lunes a Viernes (9am a 6pm)

O contáctanos en www.milwaukeetool.com.mx
GARANTÍA LIMITADA - 

E.U.A. Y CANADÁ
Esta herramienta eléctrica de MILWAUKEE* está garantizada, ante el comprador original única-
mente, por parte de un distribuidor autorizado MILWAUKEE, de que no tenga material y mano de 
obra defectuosos. Sujeto a ciertas excepciones, MILWAUKEE reparará o sustituirá cualquier pieza 
de esta herramienta eléctrica que tenga defectos de material o mano de obra según lo determine 
MILWAUKEE mediante una revisión, por un periodo de tres (3) años después de la fecha de compra 
a menos que se indique lo contrario. Al devolver la herramienta eléctrica a un centro de servicio de 
fábrica de MILWAUKEE o a una estación de servicio autorizada de MILWAUKEE, es necesario que 
la devolución se haga con flete pagado por adelantado y asegurado. Se debe incluir una copia del 
comprobante de compra con el producto devuelto. Esta garantía no aplica a daños que MILWAUKEE 
determine que son ocasionados por reparaciones o intentos de reparaciones realizados por una 
persona que no sea personal autorizado de MILWAUKEE, uso indebido, alteraciones, maltrato, 
desgaste normal, falta de mantenimiento o accidentes.
Desgaste normal: Muchas herramientas eléctricas necesitan cambios de piezas y mantenimiento 
periódicos para alcanzar su máximo rendimiento Esta garantía no cubre la reparación cuando el 
uso normal ha agotado la vida útil de una pieza, incluyendo, entre otros, mandriles, cepillos, cables, 
zapatas de la sierra, abrazaderas de la hoja, juntas tóricas, sellos, protectores, hojas de accionam-
iento, pistones, herrajes, levantadores y arandelas de cubierta de los protectores.
*La presente garantía no cubre ni las baterías ni todas las herramientas eléctricas. Consulte las 
distintas garantías independientes que están disponibles para estos productos.
La vigencia de la garantía de la luz LED en la lámpara LED de trabajo (49-24-0171) y el foco 
mejorado de LED (49-81-0090) es la misma que la vida útil del producto sujeto a las limitaciones 
anteriores. Si la luz LED o el foco mejorado LED presentan fallas durante su suso normal, se 
cambiará la pieza sin costo. 
No es necesario realizar el registro de la garantía para recibir la garantía correspondiente a un 
producto de herramienta eléctrica de MILWAUKEE. La fecha de fabricación del producto servirá 
para determinar la vigencia de la garantía en caso de que no presente ningún comprobante de 
compra al solicitar el servicio en garantía.
LA ACEPTACIÓN DE LOS RESARCIMIENTOS EXCLUSIVOS DE REPARACIÓN Y SUSTITUCIÓN 
AQUÍ DESCRITOS ES UNA CONDICIÓN DEL CONTRATO EN CUANTO A LA COMPRA DE TODO 
PRODUCTO DE MILWAUKEE. SI USTED NO ACEPTA ESTA CONDICIÓN, NO DEBE COMPRAR 
EL PRODUCTO. MILWAUKEE NO SERÁ RESPONSABLE EN NINGÚN CASO DE DAÑOS 
INCIDENTALES, ESPECIALES, EMERGENTES O PUNITIVOS NI DE NINGÚN COSTO, HONO-
RARIOS DE ABOGADOS, GASTOS, PÉRDIDAS O DEMORAS QUE SUPUESTAMENTE SEAN 
CONSECUENCIA DE ALGÚN DAÑO, FALLA O DEFECTO DE ALGUNO DE LOS PRODUCTOS, 
INCLUYENDO, ENTRE OTROS, RECLAMACIONES POR PÉRDIDA DE UTILIDADES. ALGUNOS 
ESTADOS NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD POR DAÑOS 
INCIDENTALES O EMERGENTES, POR LO QUE LA ANTERIOR LIMITACIÓN O EXCLUSIÓN PO-
DRÍA NO APLICARSE EN SU CASO. ESTA GARANTÍA ES EXCLUSIVA Y SUSTITUYE TODAS LAS 
DEMÁS GARANTÍAS EXPRESAS, SEAN ESTAS ESCRITAS U ORALES. HASTA DONDE PER-
MITA LA LEY, MILWAUKEE DESCONOCE CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUYENDO, 
SIN LIMITACIÓN, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD 
PARA UN FIN O USO ESPECÍFICO; HASTA EN QUE DICHO DESCONOCIMIENTO NO SEA 
PERMITIDO POR LA LEY, DICHAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS SE LIMITAN A LA DURACIÓN DE 
LA GARANTÍA EXPRESA CORRESPONDIENTE SEGÚN LO ARRIBA DESCRITO. ALGUNOS 
ESTADOS NO PERMITEN LIMITACIONES EN LA VIGENCIA DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, 
POR LO QUE LA ANTERIOR LIMITACIÓN PUDIERA NO APLICAR A USTED. ESTA GARANTÍA 
LE CONFIERE DERECHOS JURÍDICOS ESPECÍFICOS Y USTED PODRÍA, ADEMÁS, TENER 
OTROS DERECHOS QUE VARÍAN SEGÚN EL ESTADO.
Esta garantía aplica únicamente a los productos vendidos en EE. UU. y Canadá.
Consulte la pestaña “Búsqueda de centro de servicio” en la sección de Partes y servicio del sitio 
web de MILWAUKEE en www.milwaukeetool.com o llame al 1.800.SAWDUST (1.800.729.3878) 
para localizar su centro de servicio más cercano para darle servicio, con y sin garantía, a una 
herramienta de MILWAUKEE.

PÓLIZA DE GARANTÍA - VALIDA SOLO PARA 
MÉXICO, AMÉRICA 

CENTRAL Y EL CARIBE
La garantía de TECHTRONIC INDUSTRIES es por 3 años a partir de la fecha original de compra. 
Esta tarjeta de garantía cubre cualquier defecto de material y mano de obra en ese Producto.
Para hacer válida esta garantía, presente esta tarjeta de garantía, cerrada/sellada por el distribuidor 
o la tienda donde compró el producto, al Centro de Servicio Autorizado (ASC). O, si esta tarjeta no 
se ha cerrado/sellado, presente la prueba original de compra a ASC.
Llame 55 4160-3547 para encontrar el ASC más cercano, para servicio, partes, accesorios o 
componentes.
Procedimiento para hacer válida esta garantía
Lleve el producto a ASC, junto con la tarjeta de garantía cerrada/sellada por el distribuidor o la 
tienda donde compró el producto, y cualquier pieza o componente defectuoso se reemplazará sin 
costo para usted. Cubriremos todos los costos de flete con relación a este proceso de garantía.
Excepciones
Esta garantía no tendrá validez en las siguientes situaciones:
a)	Cuando el producto se use de manera distinta a la que indica el manual del usuario final o de 

instrucciones.
b)	Cuando las condiciones de uso no sean normales.
c)	Cuando otras personas no autorizadas por TECHTRONIC INDUSTRIES modifiquen o reparen el 

producto. 
Nota: si el juego de cables está dañado, tiene que reemplazarse en un Centro de Servicio Autor-
izado para evitar riesgos eléctricos.
CENTRO DE SERVICIO Y ATENCIÓN                                         
Llame al 55 4160-3547
IMPORTADO Y COMERCIALIZADO POR 
TECHTRONIC INDUSTRIES, MÉXICO, S.A. DE C.V.
Miguel de Cervantes Saavedra No.301 Piso 5, Torre Norte
11520 Colonia Ampliación Granada
Miguel Hidalgo, Ciudad de Mexico, Mexico

Modelo:

Fecha de Compra:
Sello del Distribuidor:


